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Module 1
Industry and Agriculture of the UK

Read and translate the text.
In the past English industrial prosperity rested on a few important products, such as textiles, coal and heavy machinery. Now the UK has a great variety of industries, for example heavy and light industry, chemical, aircraft, electrical, automobile and many other industries. The United Kingdom is considered one of the world's major manufacturing nations. Now high technology industries are more developed than heavy engineering. Heavy engineering and other traditional industries have experienced a certain decline. 

Certain areas are traditionally noted for various types of industries.  For instance,   Newcastle is famous for coal industry, the county of Lancashire for its textile industry.  The Midlands or the central counties of England are famous for the production of machinery, coal, motor cars and chemicals.   In   recent   times   regional   industrial distinctions have become less clear as more and more new factories are built in the different parts of the country.
Speaking about the cities of the United Kingdom  the first mention should be made of London, the capital of the UK. It is a big port on the River Thames, a major commercial, industrial centre.
Leeds is a centre of clothing industry producing woolen articles, Glasgow is a major port on the River Clyde where shipbuilding industry is developed. Liverpool on the River Mersey is a flour milling and engineering centre. Birmingham is an iron and steel centre. Manchester is famous for textiles manufacturing.
Three-quarters of the United Kingdom's land is dedicated to agriculture. About two per cent of the population of the United Kingdom are engaged in agriculture, but the yields of English farms and pastures are very high. Wheat, barley, oats and potatoes are the most important crops grown. 

Sheep, cattle and pigs are the most numerous types of livestock. Sheep is a source of both wool for textile industry and mutton for food industry. Mutton is the best liked English meat.

 Vocabulary

1. industry                            промышленность, индустрия
2. industries 

  отрасли промышленности
3. industrial  

  промышленный
4. agriculture  
                сельское хозяйство
5. agricultural 

   сельскохозяйственный
6. prosperity                           процветание, преуспевание
7. prosperous  

   процветающий
8. coal  


   уголь
9. heavy machinery              машинное оборудование      

10. variety  

   разнообразие
11. various  

   разнообразный
12. for example  
                 например syn. for instance 
13. chemical  

   химический
14. chemical industry             химическая промышленность
15. chemicals  

   продукты химической промышленности
16. aircraft  

  1) самолет (ы)

                                             2) авиационный
17. to consider  
                рассматривать, считать чем - либо

18. world  

                мир
19. in the world  
                в мире
20. major  

                основной, главный
21. major product  
   основной продукт

22. manufacturing  
   производство
23. to manufacture  
   производить
24. developed  

   развитый
25. to develop  

   развивать
26. development  
                развитие
27. to experience  
                испытывать
28. experience  

  опыт
29. certain 

                определенный
30. decline  
                снижение
31. to decline  

  снижать (ся)

32. area  


  площадь

33. to note  
                             замечать, отмечать

34. note  


  заметка, запись
35. to be famous for  smth   быть известным чем-либо
36. production  

 производство
37. to produce  

 производить

38. recent  

               недавний, последний, свежий
39. regional  

  региональный

40. region  

               регион

41. distinction  

  различие, разграничение
42. mention  

  упоминание
43. to mention  
               упоминать
44. the    first    mention          в первую очередь

       should be made of            следует упомянуть о 

45. capital  

  столица
46. river  


  река
47. the River Thames             река Темза
48. the River Clyde  
 река Клайд
49. the River Mersey  
 река Мёрси
50. clothing industry  
 швейная промышленность
51. woolen articles  
              шерстяные изделия
52. wool   

              шерсть
53. ship  


судно
54. shipbuilding  
              судостроение
55. flour  


 мука
56. flour mining  
              мукомольный
57. engineering  
              машиностроение
58. heavy engineering          тяжелое машиностроение
59. iron  


 железо, чугун
60. steel  


 сталь
61. textiles  

 текстиль
62. textiles manufacturing  текстильное производство
63. quarter  

 четверть
64. land  


 земля
65. to dedicate  

 посвящать, предназначать

66. to be  dedicated                быть предназначенным

      to smth.                              чему-либо

67. to be  dedicated             предназначаться / отводиться

       to agriculture                 сельскому хозяйству

68. per cent                          процент
69. one per cent  
           один процент
70. two per cent  
           два процента
71. about two per cent         около двух процентов
72. population  
            население
73. to engage  
            заниматься
74. to   be   engaged in        быть  занятым чем-либо
76.  yields  

            сбор плодов, урожай
77. pasture   
            пастбище
78. wheat  

            пшеница
79. barley  

            ячмень
80. oats 

            овес
81. potato  

             картофель (растение), картофелина
      pl. potatoes  
              (мн.ч.картофель)

82. crop  


урожай, жатва
83. to grow (grew, grown)    выращивать
84. sheep  

             овца/ы
85. cattle  

             крупный рогатый скот
86. pig  


свинья, поросенок
87. numerous   

многочисленный
88. livestock  

домашний скот

89. source  

             источник

90. mutton 

             баранина

91. food  

             пища, питание
92. meat
                           мясо
Ex. 1   Answer the following questions.
1. What industries were developed in England in the past?
2. What industries are developed in the UK at present?
          3. Are high technology industries now developed more than  heavy engineering?
4. How much land is dedicated to agriculture?
5. How many people are engaged in agriculture?
6. What are the most popular crops in the UK?
7. What are the most popular types of livestock in the UK?
Ex. 2   Give the English equivalent.
1.текстильная промышленность
2.угольная промышленность 
3.химическая промышленность
4.электротехническая промышленность
5.авиационная промышленность 
6.швейная промышленность 
7.легкая промышленность
8.тяжелая промышленность 
9.аэрокосмическая промышленность 
Ex. 3   Match the geographical names and industries.  
	Liverpool
	coal industry 

	Manchester
	Textile industry

	Birmingham
	production of machinery and cars

	Glasgow
	clothing industry

	Leeds
	shipbuilding industry

	Newcastle
	flour milling

	the county of Lancashire
	Iron and steel production

	the Midlands
	Textile manufacturing


                                                            Module 2

Economy of the USA
Read and translate the text.
The United States of America is a highly developed industrialized country. Shipbuilding, electronics, automobile industry, aircraft industry, space research are highly developed in the States.
Each region of the United States has characteristics of its, own   due  to   the differences   in   climate,    landscape    and geographical position.

Great Lakes, Atlantic Coast, Pennsylvania, New Jersey are biggest industrial regions of the country.

The United States has a lot of mineral  resources such as coal, gold, silver, copper, lead and zinc. The south, especially Texas is rich in oil. The coalfields of Pennsylvania are rich in coal. There are plenty of coal mines.
Illinois, Iowa, Nebraska is the richest farming region of America and it is known as the Corn Belt. The land is fertile and well watered. They grow mostly corn and wheat there. Much livestock is also raised here.
There is a lot of fruit raising area. For example, California oranges, grapefruit, lemons, as well as other fruits, wines and vegetables are shipped all over the States and to other parts of the world. The most important crops grown in the States are also tobacco, soy-beans, peanuts, grapes and many others.
There are a lot of large and modern cities, but a great proportion of the country consists of open land dotted with farmhouses and small towns. The usual average town, in any part of the United States, has its Main Street with the same types of stores selling the same products. Many American residential areas tend to have a similar look. As to big cities their centres or downtowns look very much alike. Downtown is the cluster of skyscrapers imitations of New York giants.
New York City is the first biggest city of the States. Its population is more than eight million people. It is a financial and advertising business centre. It is also a biggest seaport of the   Hudson   River.   Industry   of   consumer   goods is also developed here.

Chicago with a population of more than three and a half million is the second largest city in the USA. It deals in wheat and other grains, cattle meat processing and manufacturing. Other big cities are Houston, an oil refining and NASA* space research centre, New Orleans**, a cotton industry centre, Los Angeles with Hollywood, Philadelphia, a shipping commercial centre, Detroit, a world's leading motor car producer and many others.
  * NASA - National Aeronautics and Space Administration – Национальное управление по аэронавтике и исследованиям космического пространства 
** Recently, New Orleans has suffered from a natural disaster – недавно Новый Орлеан пострадал от стихийного бедствия
Vocabulary
1. space  

                 космос, пространство

2. research  

   исследование
3. space research  
                 космические исследования
4. due to 

                 вследствие, из-за

5. climate  

    климат

6. landscape 
                 ландшафт

7. coast  

                 берег

8. Atlantic coast  
                 Атлантическое побережье
           9. mineral resources              полезныe ископаемыe
10. gold  

                 золото

11. silver  

    серебро

12. copper  

    медь

13. lead  

                 свинец
14. zinc   

                 цинк
15. rich  

                 богатый
16. to be rich in smth           быть богатым чем-либо
17. plenty of

    много
     syn. much, many, a lot of    

18. mine


    шахта, рудник
19. to mine 

    добывать (руду и т.п.)

20. mining industry              горнодобывающая 

                                               промышленность
21. corn


    кукуруза
         22. pop-corn 

  поп-корн
         23. belt


  пояс
         24. the Corn Belt 
               «Кукурузный пояс»

         25. fertile  
                             плодородный, изобильный
         26. fertility  

  плодородие, изобилие
         27. to water

  снабжать влагой, поливать
         28. water 

               вода

         29. well -watered 
               хорошо орошаемый
         30. to raise 

  выращивать
         31. to raise livestock  
  выращивать домашний скот
         32. vegetable

  овощ;




                растительный
         33. to ship 

  отправлять, отгружать

         34. to dot


  усеивать
         35. to be dotted with…          быть усеянным
         36. average

  средний, среднее число

         37. to average 

  составлять среднее число

         38. at an average 
                в среднем
         39. store = shop

  магазин


         40.  to tend 

  иметь тенденцию, 

         41. downtown  
               деловая часть города

         42. to look alike 
               выглядеть одинаково

         43.  cluster

               скопление, концентрация
         44. skyscraper
               небоскреб
         45. giant

               гигант
         46. to advertise
               рекламировать
         47. advertisement                реклама

         48. consumer goods             потребительские товары
         49. to deal in smth               иметь дело с чем-либо, 

                                                       заниматься (чем-либо)
         50. to deal with smb 
 иметь дело с кем-либо

         51.processing

 переработка
         52. meat processing
 переработка мяса
         53. to process

 перерабатывать
         54. process 

 процесс
         55. to refine

 очищать, рафинировать
         56. oil refining centre            нефтеперерабатывающий центр

         57. refinery

 очистительный завод

         58. refinement

 очищение, рафинирование
Ex. 1    Choose the correct word from those given in the brackets.
1.   These industries are (highly, high) developed in the States.
2. The land is fertile and (well, good) watered.

3. (Much, many) livestock is raised here.

4. There are (much, a lot of) large and modern cities.

5. The big cities look very (much, many) alike.

Ex.2   Find the English equivalents in the text.
1. Каждый регион США имеет специфические черты благодаря различиям в климате, природе и географическом положении.
2. Земли здесь плодородны и хорошо орошаемы.
3. Выращивают в основном кукурузу и пшеницу.
4. Также разводят много скота.
5. Большие площади заняты фруктовыми садами.
6. Фрукты и овощи Калифорнии вывозятся в другие штаты и страны.
7. Значительная часть территории – это равнина с большим количеством ферм и маленьких городов.
8. Деловая часть города представляет собой скопление гигантских небоскребов.
Ex.3   Match the cities and their main characteristics.
	New-York
	the first biggest city of the States

	New Orleans
	the second largest city

	Detroit
	oil refining and space research centre

	Houston
	cotton industry centre

	Chicago
	Hollywood

	Los Angeles
	shipping commercial centre

	Philadelphia
	world's leader in car producing


Module 3
ВASIC  INGREDIENTS  OF  THE  U.S.  ECONOMY

Read and translate the text.

The first ingredient of a nation’s economic system is its natural resources. The United States is rich in mineral resources and fertile farm soil, and it is blessed with a moderate climate. It also has extensive coastlines on both the Atlantic and Pacific Oceans, as well as on the Gulf of Mexico. Rivers flow from far within the continent and the Great Lakes- five large, inland lakes along the U.S. border with Canada- provide additional shipping access. These extensive waterways have helped shape the country’s economic growth over the years and helped bind America’s 50 individual states together in a single economic unit.
The second ingredient is labor, which converts natural resources into goods.
Labor mobility has likewise been important to the capacity of the American economy to adapt to changing conditions. When immigrants flooded labor markets on the East Coast, many workers moved inland, often to farmland waiting to be tilled. Similarly, economic opportunities in industrial, northern cities attracted back Americans from southern farms in the first half of the 20th century.
But natural resources and labor account for only part of an economic system. These resources must be organized and directed as efficiently as possible. In the American economy, managers, responding to signals from markets, perform this function. The traditional managerial structure in America is based on a top-down chain of command: authority flows from the chief executive in the boardroom, who makes sure that the entire business runs smoothly and efficiently, through various lower levels of management responsible for coordinating different parts of enterprise, down to the foreman on the shop floor. Numerous tasks are divided among different divisions and workers. In early 20th-century America, this specialization, or division of labor, was said to reflect “scientific management” based on systematic analysis. Many enterprises continue to operate with this traditional structure, but others have taken changing views on management.
Ex. 1.  Answer the following questions.

1. What is the first ingredient of any economic system?
2. What is the traditional managerial structure in America?
Ex. 2. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и переведите предложения на русский язык.
1. They had finished painting the ceiling by two o’clock.
 2. Sometimes he publishes his articles in the Financial Times.
 3. The firm didn’t reduce their prices because their goods were in demand.
Ex. 3. Раскройте скобки, употребляя соответствующую форму    прилагательного.
1. He is much (good) now than yesterday.
2. This garden is the (beautiful) in our town.
3. She is (old) than her best friend.
Ex. 4. Перефразируйте следующие предложения, употребляя пассив.
1.  Many people send greeting cards on holidays.
2.  Are people making changes in your city now?
3.  They will stage this play at the beginning of next season.
Module 4

Business Hours

Read and translate the text.
The standard working day in the United Kingdom and the USA starts at 9:00 a. m. and lasts till 5:00 p. m. with lunch time from 1:00 p. m. to 2:00 p. m. Many banks are usually open for customers from 9:30 a. m. to 3:30 p. m. Some businesses and industries traditionally work different hours.
Most employees have a five-day working week, Monday through Friday. The working week is between 35 and 40 hours long. Overtime is quite common and is generally paid, often at a premium to the basic rate of pay. The weekend usually starts on Friday night and lasts till Monday.
Thus on Saturdays and Sundays most businesses are closed. But as to shops they are open on Saturdays and some of them are open on Sundays.
In Britain the law does not say what shops can be open on Sundays but it says what goods can be sold on Sundays. They are newspapers, magazines and fresh food. If the law is broken, criminal proceedings may be taken. Many officials and the public demand that the Sunday trading rules should be abolished in the UK.
Most    businesses   are    closed on   public   or   national holidays
      The main public holidays of the UK are as follows:
 New Year's Day 
              1 January
Good Friday 

in April

Easter


in April
Easter Monday         
in April
May Day 

in May
Christmas Day 
              25 December
Boxing Day
              26 December
In the United States the following main holidays are celebrated:
New Year's Day 
               1 January
Washington's Birthday 
20 February
Easter


in April
Memorial Day 

in May
Independence Day 
4 July
Labour Day 

in September
Veterans' Day 

in November
Thanksgiving Day 
in November
Christmas Day

25 December

All the main public or national holidays in the US and UK are bank holidays, which means that banks are closed on those days. Besides there are some other bank holidays, when banks and many other businesses are  closed.
The bank holidays besides public or national holidays are:
· Spring     or     Summer 


(Bank) Holiday

in May or June

·   Autumn (Bank) Holiday
in August or September

It dates back to the nineteenth century when by the Bank Holiday Act and a Supplementary Act these days were constituted as bank holidays in the UK.


Vocabulary

1.  to last                                    продолжаться
2. customer 

        клиент
3. to employ

        нанимать
4. employer

        наниматель
5. employee

        служащий
6. overtime 

        сверхурочное время
7. to work overtime     
        работать сверхурочно
8. to pay


        платить, оплачивать
9. to pay overtime
        оплатить сверхурочное время
10. to break (broke, broken)   ломать, нарушать
11. law 


        закон, правило, право

12. to break the law
        нарушать закон

13. criminal proceedings           судебное разбирательство          
           14. to take criminal                  начать судебное

                proceedings                          расследование
15. to abolish 

        отменять, упразднять

16. Easter 

        Пасха

17. to celebrate 
                      праздновать

18. independence
        независимость   
19. Thanksgiving (Day)            День Благодарения
20. to date back to...
        восходить (к …)
22. century

        век
          23. act 


        акт, постановление

          24. to act


        действовать
          25. supplement
                     дополнение

          26. supplementary
        дополнительный

          27. Supplementary Act             дополнение к акту, закону

Ex. 1 Translate the sentences where the verbs are used in the Passive Voice.
1. The standard working day in many countries usually starts at 9 a.m.
2. It lasts till 5 or 6 p.m.
3. Overtime is generally paid.

4. On Sundays most shops are closed.

5. The law does not say what shops can be open.

6. The law does not say what goods can be sold on Sundays either.

7. If the law is broken criminal proceedings may start.
8. Criminal proceedings may be taken.

9. Many officials demand that the law should be abolished.

10. To my mind, a similar law exists in many English speaking countries.
Ex. 2   Find the answers to the following questions in the text.
1. When does the standard working day start and finish in the UK and the USA?
2. How long is the working week there?
3. Is overtime allowed and paid?
4. What are the usual working days?
5. What is a week-end?
6. What days are shops open in those two countries?
7. What goods can be sold on Sundays in the UK?
8. How do Englishmen treat the Sunday trading rules?
Ex. 3   Make up questions for these answers.
1.  Oh, no. Most businesses are closed on these days.

2. Yes. All main national holidays are bank holidays.
3. Yes. Banks and businesses are closed on these days.
4. They were constituted as bank holidays in the 19 th century.
Module 5
Types of Businesses in the UK

Read and translate the text.

Private sector economy consists only of organizations which operate in one of the following ways:

· sole trader

· partnership

· limited liability company

· branch of a foreign company

The sole trader is the oldest form of business. There are many one-man owners, for example: a farmer, doctor, solicitor, estate agent, garage man, jobber, builder, hairdresser etc.

The partnership* is a firm where there are a few partners. Partnerships are very seldom manufacturing or trading firms. They are professional organizations such as firms of solicitors, auditors, architects or management consultants. The names of all partners must, in accordance with the law in Britain, be printed on the stationery of a partnership.

The limited liability company, or joint stock company, is the commonest type of firm in the United Kingdom. The company is owned by shareholders, and the term “limited liability” means that when the full price of a share has been paid the holder has no further liability to contribute money to the company. At the end of the name of such a company the word Ltd. is used. For example: Wilson and Son Ltd.

Limited liability companies are divided into public and private ones. Only public companies may offer shares to the public at the stock exchange. The names of such companies end in Plc which stands for public limited company. For instance: John and Michael Plc.
Private limited companies may not offer shares to the public. The names of such companies end simply in Ltd.

A branch of a foreign company is a part of a company incorporated outside Great Britain but acting under the law of the UK. Usually these companies act in the UK under their normal foreign names.
                                       Vocabulary
1. sole                                  единственный; единоличный

2. trade                                торговля
3. to trade                           торговать
4. trader                              торговец
5. sole trader                       частный предприниматель;  

                                                единоличный   торговец                                                          

6. partner                            партнёр, пайщик
7. partnership                     товарищество
8. limited liability                ограниченная ответственность
9. limited liability                компания с ограниченной  

       company                          ответственностью
10. branch                             отделение, филиал
11. to own                               владеть
12. owner                                владелец

13. solicitor
                             адвокат, юрисконсульт
14. estate agent                       агент по купле-продаже 

                                                 недвижимости

15. jobber                                маклер, комиссионер
16. hairdresser                        парикмахер

17. architect                            архитектор

18. auditor                             аудитор, ревизор

19. management                    управление, менеджмент
20. stationery                          канцелярские бланки

21. stock                                 акция, капитал
22. joint-stock company       акционерная компания
23. share                                доля, акция
24. shareholder                     акционер, держатель акций

25. to divide (into)                делить на
26. private                            частный, личный
      private limited                закрытое акционерное общество

  company                         

27. exchange                         биржа
28. stock exchange              фондовая биржа
29. to exchange                   обменивать(ся)

30. to offer                           предлагать

31. public                             общественный,  государственный

32. public limited                открытое акционерное общество
      company                                                                        

33. the public                       общественность, публика

34. to incorporate
             зарегистрировать как корпорацию

Ex. 1   Match the meaning and the notion.

	A
	Jobber
	11
	An owner of stocks in a business

	b
	Solicitor
	22
	A person who runs the company

	C
	Owner
	33
	Someone who builds houses

	d
	Auditor
	44
	Any of the owners of a business, who share the profits and losses

	e
	Shareholder
	55
	A person who works at a stock exchange

	f
	Manager
	66
	A person who buys and sells goods

	g
	Builder
	77
	A lawyer who gives advice

	h
	Partner
	88
	 A person who reviews the financial records of a company

	i
	Trader
	99
	A person who shapes the hair into a style by cutting

	j
	Hairdresser
	110
	A person who owns something


Ex. 2  Use the verb in Present Simple Active (V or Vs) or Present Simple Passive (is / are + Ved or V3); translate the sentences into Russian.

1. A free market economic system (consist) of private sector organizations.

2. The names of all partners (print) on the stationery of a partnership.

3. The limited liability company (own) by shareholders.

4. Limited liability companies (divide) into private and public ones.

5. The word Plc (stand) for public limited company.

6. Only public companies (offer) shares to the public at the stock exchange. 

7. A branch of a foreign company (incorporate) outside Great Britain but (act) under the law of the UK.

Module 6
Forms of Businesses in the USA

Read and translate the text.

Businesses in the USA may be organized as one of the following forms:

· individual business

· general partnership

· limited partnership

· corporation

· alien corporation

An individual business is owned by one person. This person can start a business by buying goods and equipment and opening up a shop.

A general partnership has got several owners. The number of partners may be from two to twenty partners. They all are liable for debts and they share in  profits.

In a limited partnership there is at least one general partner and one or more limited partners. They have only a limited investment and a limited liability.

A corporation is owned by persons, called stockholders. The stockholders usually have certificates showing the number of shares they own. The stockholders elect a director or directors to operate the corporation. Most corporations are closed corporations, with only a few stockholders. Other corporations are owned by many stockholders who buy and sell their shares at will. Usually they have little interest in management of the corporation. The names of most corporations in the USA end in Inc. (incorporated).

   Alien corporations are corporations of foreign countries.

All the corporations have to receive their charters from the state authorities. The charters state all the powers of corporation. Many corporations try to receive their charters from the authorities of the states where the laws are liberal and the taxation is low.
All the corporations require a certificate to do business in the state where they prefer to operate.

Vocabulary
1. corporation                   корпорация

2. closed corporation       «закрытая» корпорация    

                                             (акции которой не продаются на бирже)

3. alien corporation            иностранная 

                                              корпорация
4. goods (pl.)                      товар, товары

5. equipment                       оборудование, оснащение

6. general                           общий, обычный, главный
7. general partnership      полное товарищество
8. general partner             основной партнёр

9. limited partnership       товарищество с

                                               ограниченной ответственностью

                                                  (коммандитное)

10. limited partner              партнёр с ограниченной   

                                              ответственностью                                                                                                    

11. liable for                         ответственный за

12. debt                                 долг

13. investment                      инвестиция, 

                                               капиталовложение

14. to share                          делить, разделять

15. to form                           образовывать, основывать

16. profit                              прибыль, доход

17. to profit                          получать прибыль

18. stockholder (A.E.)         акционер
19. to elect                            избирать, выбирать

20. to buy (bought)              покупать
21. to sell (sold)                    продавать
22. at will                              по желанию
23. state authorities               власти штата
24. to state                             указывать
25. powers                            полномочия

26. certificate                      сертификат, свидетельство

27. charter                          учредительный документ,

                                              устав                

28. to prefer                         предпочитать

29. taxation                          налогообложение

30. tax                                   налог

31. to require                       требовать(ся), нуждаться в

Ex. 1  Say it in English. Ответственный за долги; иностранная корпорация; покупать акции на бирже; власти штата; выбирать директоров; низкое налогообложение; покупать товары и оборудование; продавать акции по желанию; зарубежный филиал; указывать полномочия; делить прибыль; ограниченные инвестиции; нуждаться в сертификате; генеральный директор (менеджер); образовывать коммандитное товарищество 
Ex. 2   Complete the sentences.
1.   A person who is one of the owners of a partnership is called… .
1. Usually people carry on a business to gain (получить)… .
2. An act of buying and selling  goods is called… .
3. The owners of a corporation are called … .
4. Your legal duty to other people is called … .
5. Money you owe (должны) to another person is called ….
6. Shares in a corporation may be bought and sold at a stock … .
7. A written or printed document from authorities, giving rights to an organization or a person is called… .
8.  System of  raising money  by taxes is called …

Prompts: a certificate,  exchange, liability, trade,  stockholders, a partner,  profit,  taxation, a debt.
Module 7
Directors and Managers

Read and translate the text.

As a rule a private company has only one director.


A public company must have at least two directors. There is no upper limit on the number of directors a public company may have. The company’s notepaper must list either all or none of the names  of the  directors.


A limited liability company or a corporation is headed by the Board of Directors elected by shareholders. The directors appoint one of their number to the position of Managing Director to be in charge of the day-to-day running  the company. In a large organization the Managing Director is often assisted by a General Manager. Some companies also have assistant general managers. Many directors have deputies who are named deputy directors.


Directors need not be shareholders. They are responsible for the management of the company’s affairs. They are not subject to any residence or nationality restrictions.


Big companies have many managers heading departments. They all are responsible to the Managing Director. Among various departmental managers the following can be mentioned:

Sales Manager

Personnel / Staff Manager

Marketing Manager

Production Manager

Advertising Manager etc.


British company law requires a limited company to have a Company Secretary. The Company Secretary must be a properly qualified person. He or she may be one of the directors of the company. The Company Secretary is the chief administrative officer of the company. The correspondence of the Company Secretary is concerned with shareholders’ meetings, board meetings, etc.


Vocabulary
1. at least                                      по крайней мере, по меньшей мере

2. upper limit                                верхний предел

3. notepaper                                  почтовая бумага; бланки

4. to list                                          вносить в список, перечислять

5. to head                                      возглавлять
6. the Board of Directors            совет директоров
7. to appoint                                 назначать

8. Managing Director                 директор-распорядитель

9. to be in charge of                     заведовать чем-либо
10. to run the company                 управлять компанией
11. to assist                                     помогать
12. assistant                                    помощник
13. General Manager                    генеральный менеджер (главный       управляющий)

14. deputy director                        заместитель директора

15. affair                                         дело

16. to be subject to                          подпадать под действие чего-либо

17. restriction                                  ограничение

18. responsible for                         ответственный за

responsible to                            подотчетный кому-либо

19. Sales Manager                          заведующий отделом сбыта

20. Personnel / Staff Manager       менеджер по персоналу 

                                                          (управляющий кадрами)

21. Marketing Manager                начальник отдела маркетинга

22. Production Manager               директор производства

23. Advertising Manager              начальник отдела  рекламы
24. Company Secretary                 секретарь компании

25. properly qualified                      имеющий должную      

                                                          квалификацию

26. officer                                        служащий, должностное лицо

27. to be concerned with                 быть связанным с чем-либо

28. shareholders’ meeting             собрание акционеров

      Ex. 1     Find the English equivalents for the following word-combinations in the text.

Как правило; почтовая бумага компании; на пост директора-распорядителя; помощники генерального менеджера; повседневное управление компанией; управление делами компании; ограничения по месту жительства и национальной принадлежности; несут ответственность перед директором-распорядителем; менеджеры, возглавляющие отделы; закон о британских компаниях; главное административно-должностное лицо.
Ex. 2   Pay attention to the modal verbs when translating the sentences.
must – должен
may/ can – может
need – нужно
1. A public company must have at least two directors.

2. There is no upper limit on the number of directors a public company may have.

3. The company’s notepaper must list either all or none of the names of  the directors.

4. Directors need not be shareholders.

5. Among various departmental managers the following can be mentioned.

6. The Company Secretary must be a properly qualified person.

7. He or she may be one of the directors of the company.

Module 8
At the Company
Read and translate the text.


Miele, the German domestic appliance manufacturer, has been in the UK for thirty years.


The company started with a small office in central London, a staff of five and a turnover of $53,000. Today it has modern headquarters at Abingdon, near Oxford, employs about 200 people and has a turnover of $18 million.

The British company, like the other overseas subsidiaries, deals with sales. Abingdon is an ideal town for the UK headquarters. It is very central as a distribution point and only five miles north of inland port of Milton.


The Miele group has 13,500 employees worldwide and sales of $300 million. They manufacture refrigerators, washing-machines, vacuum-cleaners, microwaves and other home appliances. They export their products to 5 countries and have some overseas branches and 3 subsidiary companies with headquarters in those countries. Each company trades under its own name. They are looking for new partners in Eastern Europe and North America as they would like to expand their activity. Their position as a major international group with large operations in Europe is a result of quality, safety and caring for people and the environment. The group sells its products to up-market customers in stores like Harrod’s and advertises in publications like “The Sunday Times” magazine. 

The company is managed by the Meeting of Shareholders and the Board of Directors.
There are some departments in the company: Marketing, Personnel, Accounts, Research & Development, Sales and some others. Each department has its own duties. Marketing Department advertises and markets products. After-sales Department helps customers with problems. Research & Development Department develops new products. Office hours are usually from 9 a.m. to 6 p.m., although many people work until 7 or 8 p.m. Junior staff normally stay until their bosses leave. Offices are usually open on Saturday from 9 a.m. until 3 p.m. Lunch time begins at 1 p.m. and lasts one hour. 

Vocabulary

1. domestic/home appliances               бытовая техника
2. manufacturer                                  производитель
3. to manufacture                               производить
4. staff                                                  персонал
5. junior staff                                        младший персонал
6. turnover                                          товарооборот
7. headquarters                                     штаб-квартира, генеральный 

                                                                офис

8. to employ                                        нанимать, предоставлять работу

9. employee                                         служащий
10. subsidiary (company)                      дочерняя компания
11. operation                                         работа, деятельность, сделка

12. distribution                                     распределение, реализация, 

                                                                сбыт

13. sales                                                 продажи, сбыт

14. to export                                          экспортировать, вывозить

15. products                                          продукция, изделия

16. overseas branch                                зарубежный филиал

17. to trade                                            торговать, вести торговлю

18. to look for                                         искать
19. partner                                             партнёр
20. to expand                                         расширять

21. quality                                              качество

22. safety                                                надёжность, сохранность

23. environment                                      (окружающая) среда

24. to advertise                                      рекламировать

25. department                                      отдел

26. Accounts department                      расчётный, финансовый отдел

27. Research & Development 
Department                                      отдел новых разработок

28. Dispatch Department                        отдел доставки

29. After-sales  department                  отдел пост-продажного

                                                              (гарантийного) обслуживания                   

30. to purchase                                        покупать, приобретать

 Ex. 1   Find the English equivalents for the following word combinations in the text.
Производитель бытовой техники; пункт реализации продукции; порт внутреннего значения; по всему миру; под своим собственным названием; хотели бы расширить свою деятельность; является результатом качества, надёжности и внимательного отношения к людям и окружающей среде; размещает рекламу в таких изданиях, как; рабочее время, обеденный перерыв.
Ex. 2   Match the department with its duties.
1. Marketing


 [a ]  develops new products.

2. Personnel


 [b]   helps customers with problems.

3. Accounts


 [c  ]  advertises and markets
                                                            products.

4. Research & Development   [ d ]  organizes payments.

5. Sales


 [ e ]  sends goods to customers.

6. Dispatch


 [f ]   buys goods for the company.

7. Purchasing

 [g  ]  sells the company’s products.

8. Production

 [h  ]  makes goods in the factory.

9. After-sales

 [i  ]  deals with employees.

Module 9
INTEREST  RATES
Read and translate the text.

The Bank’s influence on short term interest rates arises from its role in the domestic money markets. As bankers to the government and to the banks, the Bank is able to forecast fairly accurately the pattern of flows between the government’s accounts on the one hand, and by commercial banks on the other, and acts on a daily basis to smooth out the imbalances which arise. When more money flows from the bank to the government than vice versa, the bank’s holdings of liquid assets are run down and the money market finds itself short of funds. When more money flows the other way, the market can be in cash surplus, but the pattern of government and bank operations usually results in a shortage of cash in the market each day – a shortage which the Bank then relieves. Because the Bank is thus, on a day – to – day basis, the final provider of liquidity to the system, it can choose the interest rate at which it will provide funds each day.
Rather than deal directly with every individual bank, the Banks uses the discount houses as an intermediary. These are highly-specialized dealers who hold large stocks of commercial bills and with whom the major banks place their surplus cash. The discount houses have borrowing facilities at the Bank. The Bank may provide cash either by purchasing securities from the houses, or by lending to them direct. The rates at which the Bank deals with the discount houses are quickly passed on through the financial system, influencing interest rates for the whole economy.
When the Bank changes its dealing rate, the commercial banks promptly change their own base rates from which deposit and lending rates are  calculated.

Ex. 1 Answer the following questions.
1. What are the reasons for the shortage of funds on the money market?
2. When can the market be in cash surplus?
3. When does the market find itself short of funds?
4. What is an interest rates?
Ex. 2. Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и переведите предложения на русский язык.
1.  The written test had just begun and the students were writing their names at the top of their papers.
2.  By this time next year I will have saved $ 1000.
3.  Five years ago this company manufactured only this equipment.
Ex. 3 Раскройте скобки, употребляя соответствующую форму прилагательного.
1. He is one of the (experienced) economists in our firm.
2. The (tall) trees in the world grow in California.
3. My sister speaks English (good) than I do.
Ex. 4 Перефразируйте следующие предложения, употребляя пассив.
1. He stole a lot of money from the shop.
2. They will sign this contract in a month.
3. They serve breakfast from eight to eleven at this hotel.
Module 10
 ACCOUNTING
Read and translate the text.

If one wants to the financial picture of a company, one has to deal with accounting, the latter being the best way of analyzing  the business activities of the company. It is the accounting department that keeps the necessary records and gives an assessment to the business activities of the company. The department systematically reports on the financial results of the deals struck and their impact on the company’s financial condition.
Accounting records offer very significant information which is used by banks and governmental offices, stockholders and creditors, managers, and independent analysts.
In most cases business organizations prepare two kinds of records: income statement and balance sheet. These documents show how money was obtained and used by the company.
The analysis of accounting record is carried out with the help of a ratio analysis. A ratio analysis is the relationship of two figures. In finance we operate with three main categories of ratios. One of them deals with profitability. It is used as a measure of a company’s operating efficiency.
The other group of ratios treats of assets and liabilities. It helps a company to assess its current financial situation. The third group of ratios has to do with the overall financial structure of the company. It gives a profound analysis of the property value of the company.

Ex. 1 Answer the following questions.
1. What role does the accounting department play?
2. What types of documents do business organizations prepare?
3. What is a ratio analysis?
4. What does the first group of ratios deal with?
Ex. 2 Перепишите следующие предложения, определите в них видовременные формы глаголов и переведите предложения на русский язык.
1. They have recently built a new plant in our town.
2. We have been looking for you the whole evening.
3. By three o’clock the workers had loaded the trucks.
Ex. 3 Раскройте скобки, употребляя соответствующую форму прилагательного.
1. Today the weather is (cold) than it was yesterday.
2. It is (easy) to swim in the sea than in the river.
3. He is one of the (dangerous) criminals in the world.
Ex. 4 Перефразируйте следующие предложения, употребляя пассив.
1. What holidays do people celebrate in your country?
2. They are repairing his car at the moment.
3. They were building this bridge when I was here last year.
Module 11
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Module 13

PRODUCT DEVELOPMENT and PLANNING
Text

The number of new products coming into the market of western countries every year is overwhelming. The major part of these products is not new, but adaptations. It means that these products are not new, they are existing items to which a modification has been made. Only few products are really original or innovations. For instance a clock-television is an adaptation, but TV-set itself, the refrigerator - each was an innovation. A great number of innovations and adaptations are designed, produced and marketed by small businesses. Very often a new product is formed on the basis of the new business. Sometimes there is a patent to make the business more successful. But it happens very often that market research hasn't been done carefully.
Even in case larger scale producers do more research and testing there is no sure success. A promising new product may be also robbed of success by unreasonable prices, inadequate promotion and poor selling methods. Generally less than one fifth of all new products turn out to be profitable.
Active Vocabulary

product development
развитие производства
adaptation
что-либо переделанное, приспособленное 
modification
модификация, видоизменение
innovation
нововведение, новшество
patent
патент
large scale producer
крупный производитель
promising product
перспективный продукт
unreasonable price
неразумная цена
inadequate
недостаточный, не соответствующий требованиям

Comprehension Questions
1. How can you explain the term adaptation?
2. What is an innovation?
3. Give your own examples of innovations and adaptations.
4. Why are many innovations and adaptations manufactured and marketed by small businesses?
5. Why is it so important to obtain a patent?
6. Why does the failure of a new product take place?
Dialogue

(Dick and Jack are having lunch. Dick is Vice President in charge of product Development. And Jack is Vice President in charge of the Legal Department).
Dick
How are the things?
Jack
Great. We are busy with a new line of clock-television.
Dick
Sounds interesting Are you going to apply for a patent soon?
Jack
Yes, we are. We are preparing the necessary papers now.
Dick
And what did the Market Research say fry the way? 

Jack
They think there is fair market for the product at the moment but it will take a few years to catch on. 

Dick
I see. We'll have to turn a good promotional campaign.
Jack
Without doubt. 

Dick
Well, it will be our advantage to have the patent on it as well. You have decided on the size, haven t you? 

Jack
We'll start with a small screen model. It will have a wake-up button and go-to-sleep button with timers. Market Research says that the automatic go-to-sleep button may be the bigger selling point. 

Dick
Yes. The idea of a set that turns itself off is great. To tell you the truth I'm always falling asleep in the middle of the show. Now it can be done. 

Jack
Well. In future we'll probably expand the line to include different size screens and colour. 

Dick
That's good. 

Jack
I think we are close to a big success. 

Dick
That is why we must be very careful. Before we begin to market television we must fulfil the most complete testing. 

Jack
You are right.
Dick
What about the pricing? Has it been worked out? 

Jack
Not completely. Market Research Department says we can't have too high price on this kind of item. 

Dick
It's evident we must be very careful. Maybe this time consumers will really surprise us. 

Jack
Let's hope for the best.

Active Vocabulary

to apply for a patent
подать заявление на патент
fair market
(зд.)благоприятные рыночные условия
to cath on
стать модным
to be a big selling point
быть притягательным для покупателей
to fulfil the testing
завершить исследование
to market
продавать
Module 14

MARKETING

Text

Marketing includes all the business activities connected with the movement of goods and services from producers to consumers. Sometimes it is called distribution. On the one hand, marketing is made up of such activities as transporting, storing and selling goods and, on the other hand, a series of decisions you make during the process of moving goods from producer to user. Marketing operations include product planning, buying, storage, pricing, promotion, selling, credit, traffic and marketing research.
The ability to recognize early trends is very important. Producers must know why, where, for what purpose the consumers buy. Market research helps the producer to predict what the people will want. And through advertising he attempts to influence the customer to buy. Marketing operations are very expensive. They take up more than half of the consumer's dollar. The trend in the USA has been to high mass consumption. The construction of good shopping centres has made goods available to consumers. It provided a wide range of merchandise and plenty of parking facilities.
Active Vocabulary
producer
производитель
consumer
потребитель
user
потребитель
distribution
сбыт, распределение
marketing
продажа, сбыт, маркетинг
transporting
транспортировка
storing
складирование, хранение
storage
хранение
product planning
разработка новых продуктов
pricing
калькуляция цен
promotion
содействие в продаже (какого-либо товара), например, с помощью рекламы
traffic
торговля
marketing research
изучение рынка сбыта
trend
тенденция, общее направление
to predict
предсказывать
to influence
влиять
Comprehension Questions

1. What does marketing mean?
2. What activities does marketing consist of?
3. What do marketing operations include?
4.  Why is it so important for the producer to predict the trends?
5. How was mass consumption possible in USA?

Dialogue

(Sally and Don work in the Marketing Department of a company, that makes different meal products.) 
Don
Hey, Sally, look at these figures. The price of sugar is going up 10% during the next year.
Sally
Oh, that's bad. That means trouble for our jam line. 

Don
I think so too. Sugar is the main ingredient, you know. What's your opinion? 

Sally
Well, we are not the price leaders in the field and jam is a very price sensitive item. According to our marketing research information consumers aren't particularly brand loyal about jam. 

Don
I have a brilliant idea. You know, this could be a great marketing opportunity for us. 

Sally
What do you mean? 

Don
Well, because of the price rise in sugar we know that the price of jam will go up too. The increase will pass on the consumer, won't it? 

Sally
Right. 

Don
Imagine, we find the possibility of changing the ingredients in the jam so that we wouldn't have to raise the price. 

Sally
Then we wouldn't trouble about the price rise on sugar because we'll be able to sell the jam at the same price. The idea is that we could market less expensive jam. What a promotional campaign we could have! 

Don
Sure. If we do it right we'll sell more and become the leader in the market. 

Sally
Now the first thing is to talk to Research and Development 

Don
Right ant we'll see when they'll have some samples of new formulars ready. 

Sally
What about marketing research? I think we should schedule some tests for responses to the R & D samples. 

Don
Well, there is a lot to do. I think we should also change packaging. Now, Sally, that would be great. 

Sally
Oh, Don, let’s hope for the best. If we don't lose the chance, the competitors’ products will stay on the supermarket shelves.
Don
Oh, it's time for lunch. Let's discuss our business in cafeteria.

Sally
Oh, sure, we've got a lot to discuss - distribution, advertising...
Active Vocabulary

to go up
расти (о цене)
to raise the price
поднимать цену
price leader
производитель, устанавливающий самую низкую цену на определенный товар
price sensitive item
товар, уровень продажи которого очень зависит от цены
to be brand loyal
отдавать предпочтение
promotional campaign
рекламная компания 

to market
продавать
to schedule
разрабатывать план
packaging
упаковка
competitor
конкурент
Vocabulary Practice

Exercise 1.   Choose the necessary word and put it in the sentence.

1. If the price on this product ..., nobody will buy it.
                        1 go up
2. They should ... some tests and pass the results to R. D.
            2 schedule
3. This company is the... in this field, they can sell this 

product at the lowest price.




3 packaging
4. Customers do care about the price  on this product, 

it is a very ... .






4 competitor
5.... influences the desire of a customer to buy.

            5 price leader
6. Our ... has become the price leader in selling computer 
            6 price sensitive item
programmes.

Exercise 2.   Answer the questions.

1. Who is the price leader in your business?
2. How can you become a price leader? What should you do for this?
3. How should one start a promotional campaign?
4. Why is it dangerous to produce price sensitive goods?
5. Why is it important to have competitors in business?
6. What should you do to leave your competitors behind?
7. What knowledge must you have to be good at marketing?
Exercise 3.   Translate into English.

1. Маркетинг включает в себя действия, связанные с движением товара от производителя к потребителю.
2. Маркетинг включает в себя транспортировку, хране​ние, рекламу, калькуляцию цен, продажу.
3.  Изучение рынка помогает предсказывать общие на​правления спроса.
4. Реклама оказывает сильное влияние на покупателя.
5. Мы не можем устанавливать самую низкую цену на этот товар.
6. Мы должны разработать план производства новых продуктов.
7. Сбыт этого товара очень реагирует на изменение цены.
Module 15
WHOLESALING

Text
Wholesaling is a part of the marketing system. It provides channels of distribution which help to bring goods to the market. Generally indirect channels are used to market manufactured consumer goods. It could be from the manufacturer to the wholesaler, from the retailer to the consumer or through more complicated channels. A direct channel moves goods from the manufacturer or producer to the consumer.
Wholesaling is often a field of small business, but there is a growing chain movement in the western countries. About a quarter of wholesaling units account for one-third of total sales.
Two-third of the wholesaling middlemen are merchant wholesalers who take title to the goods they deal in. There are also agent middlemen who negotiate purchases or sales or both. They don't take title to the goods they deal in. Sometimes they take possession though. These agents don't earn salaries. They receive commissions. This is a percentage of the value of the goods they sell.
Wholesalers simplify the process of distribution. For example, the average supermarket stocks 5.000 items in groceries alone, a retail druggist can have more than 6.000 items. As a wholesaler handles a large assortment of items from numerous manufacturers he reduces the problem of both manufacturer and retailer. The store-keeper does not have to deal directly with thousands of different people. He usually has a well-stocked store and deals with only a few wholesalers.
Active Vocabulary
wholesaling
оптовая торговля
to provide channels
обеспечивать системой (сбыта)

indirect channels
непрямая, опосредованная система (сбыта)
complicated channels
сложная система (сбыта)
retailer
розничный торговец
chain movement
движение к объединению
wholesale unit
(зд.) контора по оптовой торговле
total sales
совокупная продажа
middleman
посредник, комиссионер
merchant wholesaler
оптовый скупщик
wholesaling middleman
оптовый посредник (скупщик) 

to take title to the goods
приобретать товар как собственность 

agent middleman
посредник между производителем и покупателем
to negotiate purchases or sales
вести переговоры по поводу купли или продажи
to earn salary
зарабатывать жалование
to receive commissions
получать комиссионные (процент от продажи)
grocery
бакалейная торговля
to handle
1) управлять, 


2) торговать (амер.) 

assortment
ассортимент
Comprehension Questions

1. What is the aim of the wholesaling?
2. How can you describe a direct channel of distribution?
3. What is an indirect channel of distribution?
4. What channel of distribution is preferable?
5. Is there any difference between a merchant wholesaler and an agent middleman? What is this difference?
6. How does a wholesaler simplify the process of distribution?
7. What would a retailer have to do without wholesalers?
Vocabulary Practice

Exercise 1.    Choose the necessary word and put it in the sentence.

1. They use both direct and indirect ... of distribution.
1 wholesalers
2 Agent middlemen do not ... to the goods they deal in.
2 take title
3 Usually wholesaling ... stands between the producer 

and the retailer. 





3 retailer
4 a supermarket may ... thousands of commissions items.
4 stock
5. Usually a wholesaler handles a large ... of items of 

numerous manufacturers.




5 channels
6. Agent middlemen don't earn salaries, they ... 

6 assortment
7. A wholesaler doesn't deal with the customers, ... does.
7 to receive 

8. ... simplify the problems of manufacturers.
 
8 middleman
Dialogue

John is explaining his new job to his wife, Susan. He is a sales trainee for a company. 
John
It's a great job, you know. The salesmen are paid salaries instead of being on commission. 

Susan
Why do you find it great? You can earn less money. 

John
Well, it's a regular weekly salary. And besides we get reimbursed for everything lunches and dinners even the football tickets, the car, gasoline, tolls.

Susan
That's really great.
John
And I'm going to get a raise in three months. 

Susan
And what are you going to see.

John
Foam rubber.

Susan
What is it used for?

John
It is used to make couches and beds, generally ideal with furniture manufactures.

Susan
So you will travel much won’t you.
John
No delivery is a part or our wholesaling operation. Foam is sold and delivered by the truckloads. It is rather bulky and it is expensive to have it shipped a big distance. We are going to deal with buyers who are in this region.

Susan
That's fine. I don't want you to travel too much. By the way I want to know more about sales procedure.
John
At first I go to see a buyer. We discuss what he n needs. After that I send him a written quote. If our prices suit him, he'll call us and send an order.
Susan
Do you take orders over the phone?
John
Yes. The buyers are always in a hurry and a letter would take too much time to come. If it's a verbal agreement we call it gentlemen's agreement.
Susan
And what happens after the verbal agreement?
John
We receive a written purchase order. It is called p.o. - and it has a number that we use for all future correspondence on that order. The office then retypes the order form and the p.o. and order form are stapled together and filed.
Susan
It sounds organized. Whom do you usually deal with in a company?
John
Well, I'll deal with purchasing agents. But I could deal with any administrator from the president on down, in some cases.
Susan
Good. Soon you'll get your raise. 

John
Yes. Selling is usually a stepping stone to higher positions in management.
Susan
Don't worry, deal. If it doesn't work out, we still have my job. 

Active Vocabulary

sales trainee
стажер по торговле
to be-on commission
получать комиссионные с продажи
to reimburse
возмещать, восполнять
to get a raise
получить повышение
toll
пошлина, плата за услуги
quote
назначение цены
delivery
доставка
gentlemen's agreement
джентльменское соглашение
verbal agreement
устное соглашение
purchase order (p.o.)
заказ на покупку
to deliver
доставлять
to staple
(зд.) проверять
to file
подшивать, хранить
stepping stone
средство для достижения цели
Exercise 2.   Translate into English.

1. Оптовая торговля - важный элемент рыночной систе​мы.
2. Товары идут от оптового посредника к потребителю через розничного торговца.
3. Непрямая система сбыта более предпочтительна.
4. Оптовые скупщики приобретают товар.
5. Посредник получает проценты от продажи.
6. Посредник обычно ведет переговоры по поводу купли или продажи.
7. В этом магазине хороший ассортимент товаров.
8. Менеджер по маркетингу скоро получит повышение.
9. Мы вынуждены дорого платить за доставку.

10. Наша фирма возмещает нам расходы за обеды и про​езд.
11. Это было джентльменское соглашение.
Module 16

RETAILING
Text

Retailing is selling goods and services to the ultimate consumer. Thus the retailer is the most expensive link in the chain of distribution. Being middlemen, they make their profit by charging the customer 25 to 100 per cent more than the price they paid for the item.
The retailers operate through stores, mail-order houses, vending machine operators. There are different types of retail stores: department stores, discount houses, cooperatives, single line retailers. The major part (over 95 per cent) of retail establishments concentrate on a single line of merchandise for example, food, hardware, etc. But nowadays there is a trend for many single line stores to take on a greater variety of supplies.
-The retailer performs many necessary functions. First, he may provide a convenient location. Second, he often guarantees and services the merchandise he sells. Third, the retailer helps to promote the product through displays, advertising or sales people. Fourth, the retailer can finance the customer by extending credit. Also the retailer stores the goods in his outlet by having goods available.
Active Vocabulary

retailing
розничная продажа
ultimate consumer
конечный потребитель
link
звено, связь
mail-order house
посылторг
vending machine operator
оператор торговых автоматических машин (продающих мелкие товары: газеты, сигареты и т.д.) 

discount house
магазин с относительно низкими ценами на товары 

cooperative
кооператив
single line retailer
розничный торговец, продающий какой-либо

один товар
to perform functions
выполнять функции
extending credit
длительный кредит
outlet
рынок сбыта, торговая точка
discount
скидка
Comprehension Questions
1. What is retailing?
2. What are four different types of retail stores?
3. What are at least two types of retailing that do not include
the use of a store?
4. In what way does a retailer serve a customer?
5. In what way does a retailer serve a manufacturer?
6. Which per cent of the price of the good'sold goes to the
retailer?
7.What is the trend with a single line retailer now?
Vocabulary Practice
Exercise 1. Put the necessary word in the sentence.

1. … is one function a retailer may perform.

1 mail-order
2. You can buy newspapers, cigarettes, cookies from a … .
2 discount
3. … is the most expensive link in the chain between a 

producer and a consumer.




3 vending machine
4. The firm …. good quality of the product.


4 guarantees
5. She doesn't like to go shopping, she  prefakers to do 

it by … .






5 retailer
6. The department store is having a sale and there is a 20 

per cent … on all light dresses. 



6 extending credit
7. Wholesaler is an important … between  a producer 

and a consumer.





7 link
Dialogue

(Jean has just moved into a new house. Her neighbour, Liz, has conje over to welcome her.)
Jean
I am very glad to see you here.

Liz
How do you like the new place?

Jean
It's marvelous. I am sure we are going to love living here.
Liz
Well, have a look, here it's a shopping guide for the neighbourhood and a booklet of discount coupons. New neighbours always receive them. There is one coupon for every store in the shopping guide.
Jean
Oh, thank you. It's come in time. I have a lot of shopping to do.
Liz
I can imagine, having just moved in. Not far from here there's a very good shopping center. You can also find a huge supermarket, a drugstore, some department stores in the neighbourhood.
Jean
Great. Are there any small stores nearby?
Liz
Oh, yes. The map is right here in the shopping guide. There is a little drugstore a few blocks away, a little grocery store next to it, a little boutique, an ice cream parlor, a pizza place. You can find a plant store not far from here too.
Jean
Are there any good discount houses nearby? We terribly need a new toaster. Everybody in my family likes toasts for breakfasts very much. I'd like to buy it.
Liz
Oh, sure. There is a good discount store in the shopping center. If you like, I'll come with you.
Jean
Oh, you needn't. I don't want to trouble you.
Liz
No trouble at all. I'd like to do some shopping too. If we go to the discount center I can go to that little cheese shop. I don't want to bother you.
Jean
It's no bother at all. Make out your shopping list and I'll be your guide. By the way, you can use your discount coupon for the toaster.
Liz
I am sure you'll buy a good one.
Jean
Well, it'll take some time to make a shopping list. I'll have to buy a lot at the grocer's.
Liz
This is a good idea. I should have gone shopping yesterday, so I'll make up my list too.
Jean
By the way, I like your dress very much. It's a perfect fit. Where did you buy it, if you don't mind my asking?
Llz
Thank you for compliment. I got it at a very nice little boutique. It's a bit expensive, but there are many interesting and original things. If you are interested we can stop there. 

Jean
I'm afraid I can't. I have to cook dinner.

Liz
Oh, don't trouble yourself with the dinner. Look over the coupons I've given you. You can go out to dinner at a discount store.
Active Vocabulary

shopping guide
справочник магазинов
discount coupon
талон, дающий право приобретения товара по более низкой цене
store
магазин
department store
универмаг
supermarket
супермаркет
grocery
бакалея
shopping center
торговый центр
Exercise 2.   Translate into English.

1. Розничная торговля - это продажа товара конечному потребителю.
2. В западных странах есть различные типы торговых учреждений: универмаги, супермаркеты, магазины с низ​кими ценами, посылторги и т.д.
3. На этот товар можно получить 10% скидку.
4. Розничный торговец может представить покупателю длительный кредит.
5. Эта фирма имеет множество торговых точек по всей стране.
6. Розничный торговец выполняет много важных функ​ций.
7. Я не знаю центр города, мне необходим справочник магазинов.
8.  В торговом центре вы найдете все необходимые вам товары.
9. В этом магазине нет бакалейного отдела.
Module 17
PRICING

Text

All products and all services have prices. The price depends on different thing such as credit terms, delivery, trade-inallowance, guarantees, quality and other forms of service, which price can produce the biggest profit during a long period of time. It's hardly possible to determine such a price. The price may be too high to produce a large volume or too low to cover costs. No other area of marketing operations has been a subject to bad practice. Many businesses persue unsound price policies for long periods of time and are not aware about it.
Prices can be determined in different ways. For example, the prices of meat, cotton and other agricultural prices can be decided in large central market where forces of supply and demand exist. This is pure price competition, the prices on industrial products (iron, steel, etc.) are usually decided by large companies. As a rule the amount and price of goods old to large number of buyers is controlled by a few competing sellers. Prices also can be set by the government, usually for different public services - railroads, electricity, manufactured gas, bus services, etc.
If demand increases, prices rise, profits expand and new investment is attracted. But other factors may be involved as well. Prices are related to each other in different ways. Ultimately, everything is related in price, since the consumer can buy and must pay for everything out of a particular, limited amount of money.

Active Vocabulary

credit terms 
кредитные условия
trade-in allowance
сумма денег, отданная за старую вещь и включенная в счет покупки новой
to cover costs
покрывать затраты
to persue unsound price  policies

вести неразумную ценообразовательную политику

supply and demand
предложение и спрос
price competition
конкуренция в ценообразовании
to set prices 
устанавливать цены
Comprehension Questions

1. Why is it difficult to determine the right price?
2. Why is the seller interested in the price that produces the highest volume of sales at the lowest unit cost?
3. Why do many businesses follow unsound pricing policies?
4. In what way are agricultural prices decided?
5. How are industrial products usually priced?
6. Why does the government usually set the prices for public utility services?
7. Why is it so important to know the levels of supply and demand when dealing with pricing?
8. Why is everything related by price?
Vocabulary Practice

Exercise 1.   Put the necessary word in the sentence.

1. It is very difficult … without sound price
 policy.





1 supply and demand
2. Of course we are interested in producing the … 

with the lowest unit costs



2 volume of sales

3. I decided to buy a new car at this company

 because they offered the best … on my old 

model.






3 trade-in allowance
4. The … of this store are very beneficial for a 

customer.





4 compete 

5. Their business will fail if they persue unsound 
5 price policies
6. The government usually ... for public utility 

services.





6 credit terms
7. In pure competition the forces  of … operate.
7 to set prices 
Dialogue

Dick is introducing a new line of products and is talking to his friend Tom, a business consultant, about it.
Dick
It's the first time when I'm in business for myself.
Tom
Don't worry. The store has always been doing well. It has a great location and as far as your new line of merchandise.

Dick
That's what I wanted to talk to you about. Can you give some ideas how to charge the prices? 

Tom
With pleasure. Generally, there are two types of pricing policies. There is price emphasis and price de-emphasis.
Dick
What's the difference? 

Tom
The price emphasis policy emphasizes low prices. This encourages sales. But low price doesn't give extra services.

Dick
So, a really low price means no credit, home delivery, repair, installation and other services. 

Tom
That's what I mean. But many people are interested only in the low price and not in the extra services. 

Dick
Yes, and vice versa. The price which I set determines the number of sales. I must think thoroughly about it. 

Tom
A good example of price emphasis is "loss leader" pricing. It means that you choose one item - let's say an electric razor - at a price just above the cost. The customers will come to your shop to buy this loss leader item. But since they are inside they can decide to buy a few other things they need. 

Dick
It sounds interesting. What other things can you tell? 

Tom
There is also off-even pricing. Let's say you sell a tape recorder for $69.95 instead of $80.00. Though it is in fact about the same, the low price can produce a favorable psychological effect.

Dick
What are the other ways to attract the customers? 

Tom
First of all, remember that you are going to compete with well-known products, so you should start with specially low prices. It's important to advertise this. You should use newspaper ads, maybe a radio spot, maybe do a big window and floor display. 

Dick
It makes sense. 

Nom
And you can raise the price after your customers try a new brand get to know it and like it. They will continue to buy it.
Dick
I see. And what is the price de-emphasis you mentioned before?
Tom
It concerns high quality expensive items. Price de-emphasis means that you don't call attention to the price at all.
Dick
I know, it concerns our fine jewelry department or designer fashions.
Tom
Yes. I see you are going to do very well.
Dick
Your suggestions seem to be very useful. Don't for​get    you have a discount on any shopping you do in my shop.
Tom 
In such a case I'll be back tomorrow with my wife.
Active Vocabulary

location
место расположения
extra services
дополнительные услуги
installation services
услуги по установке
to charge prices
устанавливать, назначать цены 

price emphasis
продажа товара за счет низкой цены
price de-emphasis
попытка продажи товара не за счет низкой цены, а за счет других факторов
loss-leader item
товар, продаваемый по очень низкой цене, служащей для привлечения покупателей
off-even pricing
цена, не доходящая до круглой цифры и стимулирующая желание, покупателя купить
favorable psychological effect
благоприятный психологический эффект
to start with especially
low prices
начинать с особо низких цен
new brand
новая марка (товара)
high quality expensive item
высококачественный дорогой продукт
Exercise 2.    Translate into English.

1. Этот магазин предоставляет покупателю выгодные кредитные условия.
2. Товар имеет низкую цену. Она покроет затраты.
3.  Эта фирма ведет неразумную ценообразовательную политику.
4. Прежде чем выпускать товар, необходимо тщательно изучить спрос и предложение.
5. Государство устанавливает цены на ряд продуктов.
6. Магазин имеет превосходное место расположения.
7. Супермаркет предоставляет покупателю много дополнительных услуг: доставку товаров на дом, кредит, установку и т.д.
8. Новая марка несомненно привлечет покупателей.
9. Начинайте с низкой цены.
10. Продажа за счет низкой цены действует при продаже товаров народного потребления.

Module 18 
INTERNATIONAL BUSINESS

Text
The international corporation or global company has its origin. Usually it is thr outgrown of the great trading companies of the 17th and 18th centuries. In 1811 a New York statute said corporations could be created by the filing of documents. After that it became a matter of bureaucratic operations to become a corporation. By 1850 it was a very common thing in the United States and was under general statute in European countries as well. Since-that time the corporate movement began.  As the jet plane, satellite communications and computers began, it became possible for a company to control business in all the world.
The growth of international corporates operations is faster than the economic growth of the industrialized nations. There are some projects which predict that within a generation almost a half of the free words production will be internationalized.
This trend for internationalism presupposes some benefits such as new jobs, higher living standards and the closing of the gaps between people - economic, educational and technological. At the same serious questions can be asked. Is it the most efficient way to use world researches? Can the international corporation be the best force for a better world? Is it politically stronger than government? Can it take care of the self interest and competitiveness on behalf of the greatest good? And in what way |can the global company work toward easing the worlds crises - monetary, political, energy and food?
Active Vocabulary

multinational corporation
международная корпорация
global company
международная компания
outgrowth
продукт, результат
statute
законодательный акт
satellite communication
спутниковая связь
closing of the gaps
сближение границ
jet plane
реактивный самолет
bureaucratic
бюрократический
Comprehension Questions

1. What is the origin of the multinational company?

2. When did the corporate movement begin?
3. Why did it become possible for a company to control enterprises on the other side of the globe?
4. How quickly is internationalism growing?
5. What can internationalism bring?
6. What problems can arise with internationalism?
7. What are your own answers and explanations to these problems?
Vocabulary Practice

 Exercise 1. Choose the necessary word and put it in the sentence.

1. All countries must prepare for possible
energy ... in the  future and save fuel.
                        l internationalized

2. If you want to form a corporation today 

you must fulfil ... operations.


            2 statute
3. When one deals with the currency of

 another country,  it is necessary to know

 the current ... exchange rate.


            3 bureaucratic
4. ... is one factor to influence the growth

 of international  business.


                        4 monetary
5. Some analysts state that most of the free

 worlds production will be ...  

internationalized within a generation.
                        5 crisis

6. In 1985 the ... said that cooperatives could be created
6 satellite communication
7 International corporation is very often

 an ... of old trading companies.

                        7 outgrowth
Dialogue

Nick and Ann are having lunch. Nick is an executive
 in the international computer company.

Nick
Do you like the idea of taking a month's trip to Europe and the Far East?
Ann
What? You are kidding.
Nick
No. First of all I must say that it's a business trip. The company wants me to visit some of our operations. I should have meetings about the new computer I am developing. They think if we combine expertise we'll advance more quickly.
Ann
Oh, Nick. It's great. Where are we going to?
Nick
To nine countries. We have nine development laboratories. In fact, only now I realize how large the company is, a real global company.
Ann
But the company started here in America.
Nick
Yes. In this sense, we're American. Each company has to be incorporated somewhere, here or in Japan or Canada or India. But our corporation is a real multinational one.
Ann
What does it mean then?
Nick
Well, we are in 126 countries and we have there 125000 employees. We do our business in 28 languages and more than 32 currencies. Our plants are situated in 13 countries and we have eight development labs.
Ann
Now I see. You are multinational. But such industries as shipbuilding, aircraft, automobiles can't survive without selling abroad.
Nick
Right. By the way, do you know that for the last seven years more than half of the corporation's net income has come from overseas business. We are the part of the world community.
Ann
It's exciting, isn't it?
Nick
Yes, now we really can feel that nations are tied to each other through business operations. This internationalism is our hope for a better world.
Ann
Well it's time to pack.
Nick
Later
Ann
Nick, can you explain me why do you sell a computer to a company in Canada when the company has a plant in Canada?
Nick
Well, Ann. For example, it's not unusual for a automobile company from Britain to manufacture automobiles in France for sale in Britain with Canadian-made engine, Swiss transmission and German axles. It's international business.
Ann
But it is so complicated to sell the goods to a foreign company with different currencies and all that.
Nick
I can tell you how we do.
Ann
It's very interesting.
Nick
When we deliver the machine to the shipping company, we receive a bill of lading. It's a receipt from the shipping company and it's also the foreign company's claim to the computer when it gets to England.
Ann
And what's then?
Nick
Then we write draft or check which direct the British company to pay a sum in British pounds to a third party in, let's say, 90 days. We call it a "bill of exchange", which includes the rate of exchange at the time and, in addition, the interest. It must be paid in the 90 day extension of credit.

Ann
That is hard time getting the money, isn't it?
Nick
No. We take the draft, the bill of lading and other necessary papers to our New York bank. The draft is sold at discount, it means without interest change, for the face value and get dollars. That's the way. 

Ann
Well, but you get your money from the bank. How does the British company pay? Who do they pay? 

Nick
It's quite simple, New York bank sends the documents and the draft to its branch in London or to a British bank. The transaction is finished usually by accepting British pounds into a checking account in a London bank. 

Ann
It seems rather complicating.
Nick
It only seems so. The US supplied a computer, exported the merchandise and got back a checking account deposit in a London bank, importing claim on British goods and services. 

Ann
Could you have dollars instead? Sure, but in this case we would have reduced the existing British claim on American goods and services.
Ann
So what?
Nick
If some nations pile up continuing capital surpluses and other continuing deficits the problem can arise in international economics.
Ann
I see that I must study the subject thoroughly before we can continue.
Nick
Yes, may be.
Active Vocabulary
expertise
специальные знания, компетентность 

to advance
продвигаться, двигаться вперед
to self abroad
продавать за границу
net income
чистая прибыль; (амер.) доход, подлежащий обложению налогами
internationalism
интернационализм
transmission
пересылка
engine
мотор
axle
ось, вал
bill of lading
квитанция, регистрирующая отгруженный на судно товар 

receipt
квитанция
claim
требование
draft
чек, трата
party
(зд.) юридическая сторона
extension of credit
продление кредита
face value
чистая стоимость
branch
филиал, отделение
to pile up
накоплять, увеличивать
capital surpluses
прибавочный капитал
Module 19

ACCOUNTING

Text

Accounting shows a financial picture of the firm. An accounting department records and measures the activity of a business. It reports on the effects of the transactions on the firms financial condition. Accounting records   give   a   very important   data.   It is used by management, stockholders, creditors, independent analysts, banks arid government. 
Most businesses prepare regularly the two types of records. That is the income statement and balance sheet. These statements show how money was received and spent by the company. 
One major tool for the analysis of accounting records is ratio analysis. A ratio analysis is the relationship of two figures. In finance we operate with three main categories of, ratios. One ratio deals with profitability, for example, the Return on Investment Ratio. It is used as a measure of a firms operating efficiency. 
The second set of ratios deals with assets and liabilities. It helps a company to evaluate its current financial position. The third set of ratios deals with the overall financial structure of the company. It analyses the value of the ownership of the firm.

Active Vocabulary

accounting
бухгалтерский учет
record
документ, запись, протокол
to record
записывать, регистрировать
to measure
измерять
transaction
сделка, банковская операция 

firm's financial condition
финансовое положение фирмы
to provide data
обеспечивать данными
creditor
кредитор
independent
независимый
income statement
отчет о доходах
balance sheet
балансовый отчет
to receive
получать
to spend
тратить
ratio analysis
анализ коэффициентов
profitability
прибыльность
Return on Investment 
коэффициент возвращения инвестиций 

efficiency
эффективность, производительность 

to evaluate
оценивать
value
ценность, стоимость
ownership
собственность
overall financial structure
полная финансовая структура
Comprehension Questions
1. What is the purpose of accounting?
2. Who uses the data provided by accounting firms?
3. What are the two types of records which most businesses prepare?
4. What can you know analyzing the income statement and balance sheet of a company?
5. What is the purpose of the ratio analysis?
6. What categories of ratios in finance do you know?

Vocabulary Practice

Exercise 1.   Choose the necessary word and put it in the sentence.

1. An accounting helps ... the activity of a business.

                   1 to profit
2. Do you know the effect of your last...on financial condition of the firm?





                                                                                          2 profit
3. Accounting records provide ... for stock-holders, independent analysts.





                                                                                          3 efficiency
4. The second type of ratio helps the company ... its 

current financial position.




                   4 ownership 

5. ... is one the two main records which most of the

 businesses prepare regularly.



                   5 to evaluate
6. The ... of the company includes real estate in California.
                   6 transaction
7. I am sure of the ... of this transaction.


                   7 data
8. Our company's current... is very high.


                   8 income
9. They ... from the association with that statement corporation.              9 to measure
Dialogue

(Peter and Karen work in a large company. They are having dinner in the company cafe).
Peter
Hi, Karen. Glad to meet you. You looked very busy this morning. There were so many statements on your table. 

Karen
Oh, Peter. This is the end of the year. The accounting department is very busy. 

Peter
I know. We are all very busy, totaling accounts. But I've already turned in the report on my department. 

Karen
Good.

Peter
So, how's business. 

Karen
I don't know everything. I am busy with some records and statements. I don't have the whole picture. But I think the company is doing very well. 

Peter
I am sure of it. We have to keep our creditors and investors happy. 

Karen
Well, the balance sheet and profit and loss statement are ready. It is the end of the fiscal year. So everybody can check out the assets and liabilities, net worth and profit position of the company in the financial statements. 

Peter
Do you work with the pay checks? 

Karen
Why are you asking? 

Peter
I thought you could explain me the big difference between my gross pay and my net take-home pay. 

Karen
The explanation takes only one word-taxes. Actually the salaries are done through the computer. 

Peter
Really? 

Karen
Sure. We can't handle any volume in a large company without computers. 

Peter
You are right. Thank you for very interesting information. 

Karen
Oh, it’s my pleasure. Let's go to get some dessert.

Active Vocabulary

accounting department
бухгалтерский отдел
to total accounts
суммировать счета
to turn in the report
сдать отчет
creditor
кредитор
investor
инвестор
profit and loss statement
отчет по прибыли и убыткам
assets and liabilities
актив и пассив
net worth
а) стоимость имущества за вычетом обязательств; 


б) собственный капитал предприятия
a financial statement
финансовый отчет
a pay check
платежный чек
gross
валовой, брутто
gross pay
плата до вычета
net
чистый, нетто
net pay
плата без вычетов
tax
налог
salary
зарплата
fiscal year
фискальный (бюджетный) год

Exercise 2.   Translate from Russian into English.

1. Бухгалтерский учет представляет данные для креди​торов и вкладчиков. 2. Они готовят отчет о доходах и балансовый отчет в конце финансового года. 3. Мы определяем эффективность производства с помощью анализа коэффициентов. 4. Недвижимость является собственностью корпораций. 5. Мы проверим актив и пассив и определим стоимость имущества за вычетом обязательств. 6. Мы платим большие налоги. 7. Сколько ты получаешь без вычетов?
Module 20

Planned economies
Planned economies are sometimes called «command economies» because the state commands the use of resources (such as labour and factories) that are used to produce goods  and services  as  it owns  factories,  land  and  natural resources.  Planned economies are economies with a large amount of central planning and direction, when the government takes all the decisions, the government decides production and consumption. Planning of this kind is obviously very difficult, very complicated to do, and the result is that there is no society, which is completely a command economy. The actual system employed varies from state lo state, but command or planned economies have a number of common features. Firstly, the state decides precisely what the nation is to produce. It usually plans five years ahead. It is the intention of the planners that there should be enough goods and services for all.

Secondly, industries are asked to comply with these plans and each industry and factory is set a production target to meet.

MARKET ECONOMY
In а true market economy the government plays no role in the management of the economy, the government does not intervene in it. The system is based on private enterprise with private ownership of the means of production and private supplies of capital, which can be defined as surplus income available for investment in new business activities. Workers are paid wages by employers according to how skilled they are and how many firms wish to employ them. They spend their wages on the products and services they need. Consumers are willing to spend more on products and services, which are favored. Firms producing these goods will make more profits and this will persuade more firms to produce these particular goods rather than less favored ones.
Thus, we can see that in a market economy consumers decide what is to be produced. Consumers will be willing to pay high prices for products they particularly desire. Firms, which are privately owned, see the opportunity of increased profits and produce the new fashionable and favored products.

Such a system is, at first view, very attractive.
MIXED ECONOMIES
А mixed economy contains elements of both market and planned economies. At one extreme we have a command economy, which does not allow individuals to make economic decisions, at the other extreme we have a free market, where individuals exercise considerable economic freedom of choice without any government restrictions. Between these two extremes lies a mixed economy. In mixed economic some resources are controlled by the government whilst others are used in response to the demands of consumers.

Technically, all the economies of the world are mixed. Some countries are nearer to command economies, while others are closer to free market economies.
The aim of mixed economies is to avoid the disadvantages of both systems while enjoying the benefits that they both offer. So, in a mixed economy the government and the private sector interact in solving economic problems.
Module 21
Payment orders

Transference of money from the payer's bank account in his country to the payee's bank account in his country is called a simple bank transfer.

The payment order made out by the payer (remitter, buyer) is forwarded from the payer's bank (home-bank) to the payee's bank (paying bank) so that the payee (remitter, beneficiary, and seller) can obtain the funds. The payer indicates the way of covering (reimbursing) this order in the payment order. The home bank forwards a credit-advice to the paying bank if the reimbursement is credited by paying bank's account The debiting of the home bank's account with the paying bank is permitted by «authorization» sent by the home bank. If the home bank and the paying bank do not maintain accounts with each other then a bank transfer is made through a third correspondent bank. Bank transfers can be either telegraphic transfers or mail transfers. Mail transfers are signed by authorized persons to avoid possible exposure and misusage.

INSURANCE OF GOODS
The export trade is subject to many risks. Ships may sink or collide; consignments may be lost or damaged. So, the goods are usually insured now for the full value. The idea of insurance is to obtain indemnity in case of damage or loss. Insurance is against risk.
While the goods are in a warehouse, the insurance covers the risk of fire, burglary, etc.
As soon as the goods are in transit they are insured against pilferage, damage by water, breakage or leakage. Other risks may also be covered.

The insured is better protected if his goods are insured against all risks. The goods may be also covered against general and particular average.

In the insurance business the word average means loss. Particular average refers to risks affecting only one shipper's consignment.

General average refers to a loss incurred by one consignor but shared by all the other consignors who use the same vessel on the same voyage.

Module 22

CORPORATE FINANCE

Text

Corporations need financing for the purchase of assets and the payment of expenses. The corporations can issue shares in exchange for money or property. Sometimes it is called as equity funding. The holders of the snares form the ownership of the company. Each share is represented by a stock certificate, which is negotiable. It means that one can buy and sell it. The value of a share is determined by the net assets divided by the total number of shares outstanding. The value of the share also depends on the success of the company. The greater the success, the more value the shares have.
A corporation can also get capital by borrowing. It is called debt funding. If a corporation borrows money, they give notes or bonds. They are also negotiable. But the interest has to be paid out whether business is profitable or not.
When running the corporation, management must consider both the outflow and inflow of capital. The outflow is formed by the purchase of inventory and supplies, payment of salaries. The inflow is formed by the sale of goods and services. In the long гад, the inflow must be greater than the outflow. It results in a profit. In addition, a company must deduct its costs, expenses, losses on bad debts, interest on borrowed capital and other items. It helps to determine if the financial management has been profitable. The amount of risk involved is also an important factor. It determines the fund-raising and it shows if a particular corporation is a good investment.
Active Vocabulary

purchase
покупка, купля, приобретение
payment of expenses
оплата расходов
property
собственность, имущество
equity funding
акционерный (долевой) способ образования денежного фонда предприятия
debt funding
образование денежного фонда предприятия с помощью займа
holders of the shares
держатели акций
stock certificate
сертификат акций
negotiable
оборотный, могущий быть переуступленным, купленным, проданным 

net assets
стоимость имущества за вычетом обязательств bond
долговое обязательство, облигация
note
зд. долговая расписка
interest
доля, фиксированный процент
to pay out
выплачивать
to run a corporation
руководить корпорацией
inflow
приток ( зд. денег)
outflow
утечка (зд. денег)
inventory
материально-производственные запасы, инвентарь
supplies
ресурсы
debt
долг
goods
товары
Comprehension Questions

1. Why do all corporations need financing?
2. What does equity funding mean?
3. What does debt funding mean?
4. How is the value of a share determined?
5. What activities produce an inflow and outflow of capital?
6. What can happen if an enterprise has a greater outflow of capital than an inflow?
7. Why is the risk involved an important factor in determining fund raising?
Vocabulary Practice

Choose the necessary word and put it in the sentence.

1. … funding is a financing formed by borrowing.

1 equity
2. They have borrowed much money and they have 

to pay a big ... .





2 negotiable
3. Financing by shares is called … funding.


3 interest
4. That is a very profitable deal, for that purpose we 

need extra ... .





4 inventory
5. You can sell your shares and ... .



5 funding 

    They are...





6 inflow
6. The current assets of a company usually include 

cash and … .





7 bond
7. As a result of this deal we'll have greater … than

 outflow.






8 debt
Dialogue

Mary
It’s so nice to see you, Frank. Sorry, I couldn't come to your office today.

Frank
Never mind. Have a seat. Let’s start by having some coffee. Later.

Mary
So Frank. I guess it might be right time for me to invest in that computer company. As my stockbroker, what can you suggest? 

Frank
I am sure they are doing extremely well and they would welcome your investment. 

Mary
But why do they need my investment if they are doing so well? 

Frank
O.K. I think I should explain you a little about a corporate finance. 

Mary
Go ahead. If it concerns my money I am always interested. 

Frank
If a corporate enterprise wants to expand it needs financing.
Mary
You are right. 

Frank
So there are two basic types of financing: equity and debt.
Mary
What's the difference between them? 

Frank
If the money is supplied by the owners of a business it is called equity funding. And the use of money supplied by loans is called debt funding. 

Mary
So as investor, what am I? 

Frank
Well, as an investor you become a partial owner of a business and receive equity. You get shares or certificates of common stock which represent your portion of ownership. 

Mary
You did right buying the stock for me. By the way, are there any documents which show the financial state of the company? 

Frank
 Oh yes. You've just reminded me. I’ve brought a copy of the company's Annual Report for you to look over. You should read it very carefully. And if you have something to ask do it, please. 

Mary
Thanks a. lot, Frank. I will. Does this company pay dividends on its stock? 

Frank
Yes. In fact, I studied their Annual Report and I can tell that they have good management. Their business is doing very well, the value of their stock has been rising. It can be an excellent long-term investment, I am sure.
Mary
But if I want to sell my shares very soon? 

Frank
No problem. Undoubtedly you can make a profit on the sale. But it seems to me you'll want to keep this company in your portfolio.
Mary
Thank you for your advice. You are wise as usual. 

Frank
Well, my advice now is to study the company's Annual Report. You need several days for that. Then we'll meet and talk again.

Active Vocabulary

a stockbroker
биржевой маклер
if it concerns smth.
если речь идет о чем-либо
loan
заем, ссуда
partial owner
совладелец
Annual Report
годовой отчет
to pay dividends
платить дивиденды
long-term investment
долгосрочный вклад
to make a profit on the sale
получить прибыль при продаже
